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ENGLISH

Warning! Before proceeding within-
stallation, read the safety information
in the User Manual. Serious or fatal
crushing injuries can occur from
refrigerator tip-over. Always secure this
refrigerator to the wall using tip-over
restraints. Don't use extension cable or
multiplug while you plug it to electricity
circuit.

DEUTSCH

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der
Installation die Sicherheitshinweise in der
Gebrauchsanweisung. Beim Umkippen
eines Kuhlschranks kann es zu schweren
oder tddlichen Quetschverletzungen
kommen. Sichern Sie diesen Kuhlschrank
immer mit Kippsicherungen an der Wand.
Verwenden Sie keine Verlangerungska- bel
oder Mehrfachstecker, wahrend Sie

ihn am Stromnetz anschliel3en.

FRANCAIS

Attention! Veuillez lire les consignes de
sécurité que contient la Noticed ‘utilisa-
tion avant d'installer | ‘appareil. Le
renversement du réfrigérateur peut
provoquer des blessures graves ou mo-rtelles
par écrasement. Fixez toujours

ce réfrigérateur au mur a l'aide de

disp- ositifs de fixation anti-basculement.
N'utilisez pas de rallonge ou

de multip- rise lorsque vous le branchez sur
un circuit électrique.

ITALIANO

Attenzione! Prima di procedere allin-
stallazione, leggere le istruzioni di si-
curezza contenute nel Libretto Istruzi- oni.
In caso di ribaltamento del frigorifero,
possono verificarsi lesioni gravi o fatali

a causa del pericolo di schiacciamento.
Fissare sempreiil frigorifero alla parete,
utilizzando gli appositi fermi.  Non utilizzare
prolunghe o prese multi- ple per collegare il
frigorifero alla rete elettrica.

DANSK

Vigtigt! Lees brugsanvisningens instruk-
tioner vedrgrende sikkerhed

for in-stallationen pabegyndes.

Der kan opsta alvorlige eller dedelige
klemningsskader, hvis kgleskabet veelt-

er. Fastger ALTID keleskabet til veeggen med
fastholdelsesbeslag for at undga veeltning.
Brug ikke forleengerledninger eller stik-daser,
slutter koleskabet til  elnettet.

NORSK

Advarsel! Fgr du begynner installas-
jonen, les sikkerhetsinformasjonene i
bruksanvisningen. Dgd eller alvorlig
skade kan oppsta dersom kjaleskapet velter.
Sikre alltid kjgleskapet til veggen ved hjelp
av veltesikring. Ikke bruk skjgteledning eller
grenuttak nar du kobler den til stramkretsen.
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suomi

Varoitus! Ennen kuin aloitat asennuk- sen,
lue kayttéohjeen sisaltamat turval-
lisuusohjeet. Jaakaapin kaatuminen voi
aiheuttaa vakavia tai kuolemaan johtavia
mur- skaantumisvammoja. Kiinnita tama
jaakaappi aina seinaan kayttamalla
kaatumisen estopidikkeita.

Al3 kéyta jatkojohtoa tai monipistorasi-

aa, kun yhdistat sen sahkdverkkoon.

PORTUGUES

Aten¢do! Antes de continuar a insta-lacdo,
leia as informacgdes de seguranca no Manual
de Utilizador. Podem ocorrer lesbes graves ou
fatais (esmagamento) se o frigorifico tombar
para a frente. Fixe sempre este frigori-fico a
parede utilizando os suportes anti-queda.
N&o utilize cabos de extensdo ou fichas
multiplas para o ligar ao circuito elétrico.

ESPANOL

jAtencion! Antes de realizar la insta-
laciéon, lea la informaciéon de seguridad

del Manual del usuario. Se pueden producir
lesiones por aplas-tamiento graves o incluso
la muerte sise vuelva el frigorifico.
Siempre fije adecuadamente el aparato a la
pared utilizando las limitaciones de volcado.
No utilice alargaderas o ladrones
mientras lo conecta al circuito eléctrico.

EANHNIKA

Mpostdomoinon!  Mpw  ouveyloste pe
NV eykataotaon, SlaBdote TG
TIANPOWYOPLEG a0 ANELAG OTO EyXELPLELO
xerom. ToPapotl i Bavatn@opol Tpaupatiopot
pTopel va ipokAnBouv amnd avatportr Tou
Yuye lou. Aopal ilete TAvTa TO

Yuyelo oTtov TOlXO XPNOLPOTIOLVTAG
Slatd&e g mpootaoiag amnd avatportr.

Mnv XpnotportoLeite KaAwsLa
ETEKTAONG I UTIAAAVTELEC,

NEDERLANDS

Waarschuwing! Lees de veiligheidsin-
formatie in de gebruikershandleiding
voordat u met de installatie begint.  Het
omvallen van de koelkast kan erns-  tig of
fataal verpletterend letsel veroor-zaken.
Bevestig deze koelkast altijd aan de wand met
beugels tegen omvallen. Gebruik geen
verlengsnoer of verdeel-stekker om op het
lichtnet aan te sluiten. Put it met cross this
attempts.

POLSKI
Ostrzezenie! Przed rozpoczeciem
in-stalacji nalezy przeczyta¢ informacje

dotyczace bezpieczenstwa podane w
Jnstrukcji obstugi”.  Przewrdcenie  sie
lodéwki  moze spowodowaé powazne lub
Smiertelne obrazenia ciata. Nalezy
bezwzglednie zapewni¢ przymocowanie
lodéwki do Sciany, wykorzystujac uchwyty
zapo-biegajgce przewréceniu.  Nie podiaczaj
urzadzenia do zasilania za posrednictwem
przedtuzacza ani  rozgateznika.

TURKGE

Uyarl Montaj islemine baslamadan
once, Kullanma Kilavuzundaki gtvenlik
bilgilerini okuyunuz. Buzdolabinin
devrilmesinden kaynaklanan agir veya
Olumcul ezilme yaralanmalari meydana
gelebilir. Bu buzdolabini, devrilmeyi 6nleyici
baglantilan kullanarak daima duvara

sikica tutturunuz. Buzdolabinin elektrik fisini
takmak icin uzatma kablosu veya ¢oklu priz
grubu kullanmayiniz.

PYCCKWUI

BHumaHve! MNepes TeM Kak NpucTynaTb K
yCTaHOBKe Npubopa, 03HaKoMbTeCh C
npaeBuvnamm TeXHUKM 6e3onacHoCTH,
npvBeAeHHbIMN B  PykoBoacTtBe
nosnb3osatens. B cyyae
OMPOKUABLIBAHNSA XONOAWIBHKA BO3MOXHbI
cepbesHble U jaxe CMepTe/bHble TPaBMbl.
Bcerga kpenute XonoAWNbHUK K CTeHe
C XONOAMNBHUK K CTEeHe C TMOMOLLbH
YCTPOWCTB, MOMOLLIbIO YCTPOIACTB,
YAEPXKMBAKOLWMX — ero OT ONpOoKUAbIBaAHNS.
He wcnonb3ynte yanviHuTenn wam
MHOrOBbIBOAHbIE BUIKU ans
NoAKNOYEHMS NpUbopa K 31eKTpoceTun.

SLOVENSKY

Upozornenie! Pred inStalaciou si
precitajte bezpecnostné informacie v
Navode na pouZzivanie. Pri prevrateni
chladnicky moze dojstk vaznym alebo
smrtelnym zraneniam. Tuto chladnic¢ku
vzdy pripevnite k stene pomocou prvkov na
zamedzenie prevratenia. Na pripojenie
chladnicky k elektrickému obvodu
nepouZivajte predlZovaci kabel

ani viacndsobnu zastreku.

LIETUVIY K.

|spéjimas! Prie$ jrengdami, perskaity-kite
saugos informacijg naudojimo in-
strukcijoje. Saldytuvui apvirtus, galima
patirti sunkius ar mirtinus suZalojimus.
Batinai pritvirtinkite 3j Saldytuvg prie
sienos specialiais nuo apvirtimo
sulaikandiais jtaisais. Aparatui jungti |
elektros maitinimo Saltinj nenaudokite
ilginimo kabelio ar daugiajungcio lizdyno.

CESKY

Upozornéni! Pfed zacatkem instalace

si prectéte bezpecnostni informace v
navodu k pouziti. V pfipadé prevraceni
chladnicky hrozi V pfipadé prevraceni
chladnicky hrozi nasledkem rozdrceni
vazné nebo smrtelné zranéni.

Tuto chladni¢ku vzdy pripevnéte ke sténé
pomoci uchyceni  proti prevraceni.

K pripojeni do elektrické sité nepouZiv-
ejte prodluZovaci kabel ani zasuvkovou listu.



MAGYAR

Vigyazat! Miel6tt tovabblépne az tzem-

be helyezéssel, olvassa el a biztonsagi
informaciokat a felhasznaloi kézikonyv-ben.
A h(t6észekrény eld6lése sulyos zUzott
sebeket okozhat. Az eldélésgatlok has-
znalatdval mindig rogzitse a falhoz a
h(t8szekrényt. Az elektromos hél6zathoz
csatlakoztat-asra ne

hasznaljon hosszabbité kabelt vagy elosztot.

Bb/ITAPCKI

BHumaHve! Tlpean ga npuctenute
KbM  WHCTaNIMpPaHeTo, npouyeTeTe
nHpopmaumaTa 3a 6HesomacHocT B
PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens.
CbulectByBa puck  oT  daTanHu
HapaHsiBaHWS Mnopagn npemasBaHe
npy NpeobpbliaHe Ha XNajuIHMKA.
BuHaru ¢ukcmpanTe XxnagunHuka KbMm
CTeHaTa upe3 OrpaHVuUTenn cpeLly
npeobpblyaHe. He nsnonsearnte
yABKNTENEH Kaben WAv paskaoHuUTen 3a
BK/IIOUBaHe KbM enekTpuyeckaTa Mpexa.
OnuTariTe ga Hamepute  Apyro
pelleHne  3a CBbp3BaHe.

YKPAIHCbKWIA
YBara! [epw  Hix
Jilo) BCTAHOBNEHHS, MNpoyunTanTe
iHpopmaujto  wogo  6esnekn B
MocibHNKy KopucTyBaya. B cnydae
OMNPOKNAbIBAHUSA XON0ANNBHNKA BO3MOXHbI
cepbesHble U axe cMepTesibHble
TpaBMbl. Bcerga kpenute XOoNoAWIbHUK
K CTeHe C MOMOLLbIO YCTPOIICTB,
YAEPXMBAKOLWMX  €ro OT ONpoKUAbIBaHA.
He wcnonb3ylite yaavHuTeAn wan
MHOTOBbIBOZHbIE  BUJIKU ans
noAKNtoUeHns Nprbopa K 3N1eKTpoceTn.

nNpUCTYyNnTK

SVENSKA

Varning! Innan du fortsatter med instal-
lationen, lds nogaigenom sakerhetsin-
formationen i bruksanvisningen. Allvarliga
eller dodliga krosskador kan uppsta fran
att kylskapet valter. Sakra alltid detta
kylskap till vdggen med hjalp av
fasthallningsanordningar. Anvand inte en
férlangningssladd eller ett grenuttag nar
ansluter den till natspanningen.

Latvietis

Bridinajums! Pirms turpinat instalésa-

nu, izlasiet drosibas informaciju lietota-
ja rokasgramata. Ledusskapja apgasanas
var radit nopie-tnus vai navéjoSus miesas
bojajumus saspieSanas rezultata.
Vienmér nostipr-iniet leduss kapi p ie sienas,
izmantojot pretapga3anas stiprinajumus.
Neizmantojiet pagarinatajkabeli vai

vai- rakligzdu kontaktrozeti, pieslédzot ierici
elektriskajai kédei.

AA-2575920-2

ROMANA

Atentie! Tnainte de a continua instalar -
ea, cititi informatiile privind siguranta

din Informapii pentru utilizato r.

Rani grave sau fatale de strivire pot ap-
area de la rasturnarea frigiderului. Fixa-

ti intotdeauna acest frigider de p erete

cu ajutorul unor sisteme de siguranta
rasturnate. Nu folositi cablu prelungitor sau
cu mu-fe multiple in timp ce il conectatji la circ-
uitul electric.

HRVATSKI

Upozorenje! Prije instalacije procitajte
sigurnosne informacije u Uputama za
uporabu. Uslijed prevrtanja hladnjaka moze
doci do ozbiljnih ili smrtnih ozljeda uslijed
prignjeCenja. Uvijek pri¢vrstite ovaj
hladnjak uza zid pomocu zastite od
prevrtanja. Nemojte koristiti produzni kabel
i liutika¢ dok ga priklju€ujete na strujni krug.

CPIMNCKWN
Ynosopemse! lNpe Hero wTo npuctynunTe

VHCTanMpa ky ypehaja, npouwuTajTe
vHpopmaumje o  6esbegHocT Y
YnyTctBy 3ayn oTpeby.

Prevrtanje frizidera bi moglo da izazove
teSke ili fatalne povrede od prignjecenja.
Uvek pricvrstite ovaj frizider za

zid pomocu fiksatora koji sprecavaju
prevrtanje. Za priklju¢ivanje na strujnu
mrezu ne koristite produzni kabl ni
razvodnike.

SLOVENSCINA

Opozorilo! Pred nadaljevanjem z
na-mestitvijo preberite varnostna navodila
v navodilih za upo rabo. Ce se hladilnik
prevrne, lahko pride do hujsih telesnih
poskodb ali celo smrti. Zato hladilnik vedno
zavarujte z zadrZa-li, ki preprecujejo
prevrnitev. Pri priklopu naprave

na elektricno omr-eZje ne uporabite
podaljSevalnega ali razdelilnega kabla.

ISLENSK

Vidvérun! Adur en hafist er handa vid
uppsetningu, skal lesa 6ryggisupplys-
ingar { leidbeiningum fyrir notendu r.
bad getur valdid alvarlegum averkum
eda dauda pegar isskapur veltur um
koll. Atid skal tryggja isskapinn med
festingum vid vegg til ad hann velti
ekkiumkoll.  Ekki ma nota
framlengingarsndru eda

fidltengi pegar sett er i samband.

EESTLANE

Hoiatus! Enne paigaldamise jatkamist
lugege labi kasutusjuhendis sisalduv
ohutusteave. Kulmiku tmber kukkumine
vdib pdhju-stada raskeid v6i surmavaid
purustusv-igastusi. Kilmik tuleb alati
Umbermine- ku turvasusteemi abil seinale
kinnitada. Seadme vooluringiga
Uhendamiseks ei tohi kasutada
pikenduskaablit v&i haru- karpi.
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